John 1:1
Matthew 22:6



 is the continuation of the HOS MEN…HOS DE construction with the addition of the masculine plural noun LOIPOS, meaning “the rest” of the invitees.  Then we have the nominative masculine plural aorist active participle of the verb KRATEW, which means “to take hold of; to seize; to arrest.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the past action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the rest of the invitees produced the action.


The participle is a temporal participle in which the action of the participle precedes the action of the main verb.  This is translated “after seizing.”

Next we have the accusative direct object from the masculine plural article, noun DOULOS, and possessive genitive from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “his servants.”

“the rest, after seizing,…his servants.”
 is the third person plural aorist active indicative from the verbs HUBRIZW and APOKTEINW with an additive use of the conjunction KAI, meaning “to insult and to kill: they insulted and killed.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the past action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the rest of the invitees produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

“insulted and killed”
Mt 22:6 corrected translation
“the rest, after seizing, insulted and killed his servants.”
Explanation:
1.  “the rest, after seizing,”

a.  This verse is the continuation of the sentence begun in the previous verse.  The entire sentence now reads: “However, after paying no attention, they departed, one to his own farm, another to his business; the rest, after seizing, insulted and killed his servants.”


b.  A king has sent out his servants to invite the nobles and members of ‘high society’ to his son’s wedding.  Not once, but twice the invitation has been made.  One person returned to his farming conglomerate.  Another person returned to attend to his retail businesses.  The rest of the nobles and rich folk violently seized the king’s servants and manhandled them roughly.

2.  “insulted and killed his servants.”

a.  After seizing the servants, they insulted them and then killed them.  Insulting the king’s servants is cause enough for retribution by the king.  But adding murder to insult is more than the king can or will tolerate.  The nobles will pay for this act of violence.  So also will the leaders of Israel.  It is obvious that the nobles of this parable, like the nobles of Israel did not think the king would ever take action against them.


b.  The servants in this parable represent all God’s prophets, but specifically John the Baptist and the Lord Jesus Christ.  The Lord is predicting what the leaders of Israel will do to Him in a few days.  The Jews, Herod, and the Romans will all seize Jesus violently, insult Him and kill Him.

3.  Commentators’ comments.


a.  “The same rulers who permitted John to be killed, and who asked for Jesus to be killed, themselves killed Stephen!  Later, Herod killed James (Acts 12:1ff).”


b.  “The offer was rejected to the point of mistreating and killing the servants.”


c.  “God’s emissaries, as in the parable of the wicked tenants, are mistreated and even killed.”


d.  “The rest are those who took hostile action and did not simply go about their own affairs.  They treated the king’s messengers with scant respect.  In no society is it considered good manners to lay hands on people who come bearing a warm invitation, even if one does not intend to accept it.  They ill-treated them, a term that covers a wide range of unpleasantness.  The second is that they killed them.  There was nothing more serious they could possibly have done than to take away these men’s lives.  Their easy assumption apparently was that they themselves were in no danger: they could do to the king and his messengers anything they wished and do it with impunity.  They had no respect for the king and no fear of him.”
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